Ballet Folklorico of Dallas
214-331-3778
www.balletfolkloricoofdallas.com

Tuition Agreement
Rec Center Class

Enrollment

___ 1 child/nifio- $20.00
___ 2 children/ninos- $25.00
__ 3 children/nifios- $35.00
___ 4 children/ninos- $45.00

Tuition/Family Packets
__1 child/nifio- $45.00
___ 2 children/nifios- $55.00
__ 3 children/nifios- $65.00
___ 4 children/nifos- $75.00

Signature:
Date__ / [/

Student names/Nombres de estudiantes
1 Age/edad DOB/Fecha de Nacimiento:
2 Age/edad DOB/Fecha de Nacimiento:
3 Age/edad DOB/Fecha de Nacimiento:
4 Age/edad DOB/Fecha de Nacimiento:

Total amount due: $___ Total amount paid: $__ _ Balance $__ o
Contact information:
Name of parent(s)/ Nombre de los
padres
Address/Direccion:

City 71P

E-mail/must be provided Cell/Celular:

Correo Electrénico/tiene que proveer uno.

Home #/ Casa #: Work/Trabajo:

Other

BFOD reserves the right to deny or terminate a student application at any time.
BFOD reserva el derecho de cancelar la aplicacion de cualquier estudiante en cualquier
momento.



Ballet Folklorico of Dallas
214-331-3778
www.balletfolkloricoofdallas.com

Release Form

I the parent of
waive and release all claims against the Ballet Folklorico of Dallas, Artistic Director
Alice Arriaga Medina, Dallas Recreation Centers and any other persons engaged in
classes, performances, trips, workshops, costume seamstress, transportation and
competitions during my participation and agree to hold the BFOD harmless from any
and all liability relating to my above named son/daughter for any personal injury or
illness that may be suffered or any loss of property that may occur to my child.

Signed at Dallas, Texas, on the day of , year

Signature of Parent or Guardian

Address

Zip Telephone

Yo los papas de

Renuncio a todo reclamo contra el Ballet Folklérico de Dallas, el Director Artistico
Alice Arriaga, Dallas Recreation Centers o cualquier otra persona relacionada en clases,
funciones, giras, cursos, costurera de vestuario, transportaciones, competencias, durante
mi participacion y estoy de acuerdo en librar al BFOD de cualquier responsabilidad con
respecto a mi hijo(a) ya mencionado(a) por accidentes personales o enfermedades que
pueda sufrir o cualquier perdida de propiedad que sostenga.

Firmada en Dallas, Texas, en el dia del mes , del afo

Firmada de los Padres o Tutores

Domicilio Zip

Teléfono

Signature/Firma:
Dia [/

BFOD reserves the right to deny or terminate a student application at any time.
BFOD reserva el derecho de cancelar la aplicacion de cualquier estudiante en cualquier
momento.



Ballet Folklorico of Dallas
214-331-3778
www.balletfolkloricoofdallas.com

Parents/Child Code of Conduct

Parents/Padres:

- Parents are to conduct themselves with good sportsmanship and their best self-behavior and
presentation. Padres se deberdn comportar en buena conducta 'y con un buen espiritu de
competencia.

- Parents are to respect the Director, helpers, contractors, seamstress, students and each other.
Padres deberdn respetar a la Directora, ayudantes, contratistas, costurera, estudiantes y
uno al otro.

- Decisions made by the Director are to be respected and followed. Decisiones que la
Directora haga deberdn ser respetadas y seguidas segtin sus instrucciones.

- Gossip will not be allowed, starting to pass around rumors, talking about the Director,
teachers, contractors, seamstress or students will not be allowed. If found in any of these
situations mentioned above your family will be removed from group. Hablar de los otros
padres, chismear, hablar de la Directora, maestros, contratistas, costureras o estudiantes
no se permitird. Si alguno se encuentra envuelto en este tipo de actividades su familia serd
removidos del grupo.

- Parents who do not follow the costumes contract will have their application revoked.
Padres que no cumplan con el contrato de los vestuarios tendrdn su aplicacion cancelada.

Students/Estudiantes:

- Students will respect each other, teachers, helpers and anyone that is involved with the
BFOD Company. Los estudiantes se respetaran unos a otros, a los maestros, ayudantes y
a cualquiera que este ayudando con la compariia.

- Students will be given 2 warnings. On the 3" warning the application for that student will
be terminated. Each incident will be discussed with parents. Los estudiantes recibirdn 2
avisos. Al 3 aviso su aplicacion serd cancelada. Cada situacion serd discutida con los
padres.

- The Studio should be respected. Students are not to run around inside the studio, waiting
area or in the parking lot. If students play with toys, etc in the waiting area, parents and
students must pick up after themselves. El estudio de baile deberd ser respetado. Los
estudiantes no deberdn correr dentro del estudio, en la sala de espera o en el
estacionamiento. Si algiin estudiante juega con los juguetes, etc. en el drea de espera, los
padres y estudiantes deberdn recoger y limpiar.

Parents Signature/Firma de Padres Date:
__ [/ /2009

Student names:

BFOD reserves the right to deny or terminate a student application at any time.
BFOD reserva el derecho de cancelar la aplicacion de cualquier estudiante en cualquier
momento.



Ballet Folklorico of Dallas
214-331-3778
www.balletfolkloricoofdallas.com

Release Form
MEDIA/WEB Recording

I, the undersigned, do hereby consent and agree that Ballet Folklorico of Dallas, its

employees, or agents have the right to take photographs, videotape, or digital recordings of

me beginning on / / and to use these in any and all media types

including websites, now or hereafter known, and exclusively for the purpose of Ballet

Folklorico of Dallas Media. I further consent that my name and identity may be revealed

therein or by descriptive text or commentary.

I do hereby release to_The Ballet Folklorico of Dallas, its agents, and employees all rights

to exhibit this work in print and electronic form publicly or privately and to market and sell
copies. I waive any rights, claims, or interest I may have to control the use of my identity or

likeness in whatever media used.

I understand that there will be no financial or other remuneration for recording me, either

for initial or subsequent transmission or playback.

I also understand that the Ballet Folklorico of Dallas is not responsible for any expense or

liability incurred as a result of my participation in this recording, including medical

expenses due to any sickness or injury incurred as a result.

I represent that I am at least 18 years of age, have read and understand the foregoing

statement, and I am competent to execute this agreement.

Name of student(s): Date:

Address:

Phone:

Witness for the undersigned:

Signature or Signature of guardian:

BFOD reserves the right to deny or terminate a student application at any time.
BFOD reserva el derecho de cancelar la aplicacion de cualquier estudiante en cualquier
momento.



Ballet Folklorico of Dallas
214-331-3778
www.balletfolkloricoofdallas.com

Mandatory Uniform and Rules
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Rules for dropping off yvour child for class/Reglas para traer sus hijos/hijas a
la clase:

Parents drop off your child at the door of the studio. If child is late please do not enter with
them into the class room. Student must enter by themselves. If they need help I will assist
them.

Los padres tienen que traer sus hijos/hijas a las puertas del estudio. Si el estudiante esta
tarde por favor no entren al salén de clase con ellos. Los estudiantes deberdn entrar solos.
Si necesitan ayuda, yo los asistiré.

All students must have full uniform for class/Todos los estudiantes deberan tener su
uniforme completo para la clase.

Folklorico Shoes, Leotard, Tights and Hair pulled back / Zapatos de Folklorico,
Leotardo, Medias v el Cabello en cebollin.

Girls/Nifias Uniforms/Uniformes

Black or pink leotard only/leotardo Negro o Rosa

Black or pink tights/ medias negros o rasas

Ballet Skirt (Sold by BFOD — Alice Arriaga)

Hair pulled back /cabello agarrado en cebolla cubierto y hacia atrds
(Winter) sweat pants/en el frio pantalones de ejercicio

Practice skirts- red/ faldas para practicar raja

Shoes/ Zapatos de folklorico

Boys/Niiio Uniforms/Uniformes

White Tank top or t-shirt/ camiseta o tank top blanco

Sweat pant or shorts/pantalones de ejercicio o cortos

Hair pulled back/cabello hacia atrds

Shoes/ zapatos de folklorico

Jalisco — Bow, Belt and Black hankershief(Order with Alice Arriaga)/

No school clothes/No se permite ropa de escuela!!!!

No chewing gum in class/ No chicle en la clase

No street shoes on the dance floor /No puede usar otro zapatos en el piso de danza

No drinks or food of any kind in the studio/ No pueden traer ninguna bebida o comida en
el estudio

No running in the dance studio/No pueden correr en el estudio

No laughing at other classmates while dancing/No es permitido que se rian de otras
comparieras cuando estdn bailando

BFOD reserves the right to deny or terminate a student application at any time.
BFOD reserva el derecho de cancelar la aplicacion de cualquier estudiante en cualquier
momento.



Ballet Folklorico of Dallas
214-331-3778
www.balletfolkloricoofdallas.com

Mandatory Supply list
This Mandatory supply [ist is to be followed through at all time

Folklorico shoes:

Bargain City Bazaar City on Westmorland, El Marachi Connection-1-877-565-5222 or
marachicontection.com, Viva la Danza- 512-789-6143, Sandy’s shoes and dancewear- 214-
321-1764, La Rosa- 210-921-9966

Dance items that you are responsible for on your own:
Black folklorico shoes girls or black botines for boys

Folklorico practice skirts and slips place order with Maestra Alice only:
Practice Skirt- Small $35.00, Med $40.00, Large $45.00 and Adult $50.00

BFOD reserves the right to deny or terminate a student application at any time.
BFOD reserva el derecho de cancelar la aplicacion de cualquier estudiante en cualquier
momento.



